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ขอแนะนำการติดต้ังและการดูแลรักษา

หมายเหตุ การตดิตัง้และถอดแผงครอบอา่งอาบนํา้
 1) ถอดฝาครอบสกรู และจงึคลายสกรูออก
 2) กดแผงครอบบนเข้าด้านใน จากนัน้ดงึแผงครอบ
  ออกจะชว่ยให้ถอดออกได้งา่ยขึน้
 3) เม่ือตดิตัง้แผงครอบอา่งอาบนํา้ ให้สอดแผงครอบ
   เข้าไปใต้อา่งอาบนํา้ก่อน จากนัน้จงึประกอบ
  และปิดฝาครอบสกรู

หลงัจากตดิตัง้อา่งอาบนํา้เสร็จแล้ว ให้ยาซลิโิคน 100%
รอบขอบอา่งอาบนํา้

ตดิตัง้วาล์วก๊อกนํา้ตามคําแนะนําการตดิตัง้ของผู้ผลติ
ทดลองเปิดวาล์วนํา้ร้อนและนํา้เยน็เพ่ือตรวจสอบ
การร่ัวซมึ

เม่ือตดิตัง้อา่งบนพืน้ท่ีตดิตัง้แล้ว ให้ประกอบ
ทอ่นํา้ทิง้เข้ากบัทอ่นํา้เสยี และจงึยาซลิโิคน 
จากนัน้ตรวจสอบการร่ัวซมึ

ซิลิโคน 100%

การดูแลรักษาและการทำความสะอาด

ปรับขาตัง้ให้อา่งอาบนํา้ได้ระดบั
ขนันอตให้แนน่เม่ือปรับความสงูได้ระดบั

ยาซิลิโคน

ยาซิลิโคน

อ่างอาบนํา้
แบบเข้ามุม

ข้อควรระวัง: ความเส่ียงซึ่งอาจทาํให้ได้รับบาดเจบ็ 
อา่งอาบนํา้มีนํา้หนกัมาก ควรเคลือ่นย้ายด้วยความ
ระมดัระวงั

ข้อมูลสำคัญ

• ตรวจสอบระบบสขุาภิบาลและกฎหมายควบคมุอาคาร
• พืน้รองรับต้องมีความมัน่คงแข็งแรงในการรองรับนํา้หนัก
 อา่งอาบนํา้ โดยอ้างอิงข้อมลูนํา้หนกัท่ีเหมาะสมจากเอกสาร
 ระยะการตดิตัง้
• ตรวจสอบระยะการติดตัง้กบัพืน้ท่ีของห้องนํา้ให้เหมาะสม
 สาํหรับอา่งอาบนํา้ของทา่น
• ให้มัน่ใจวา่ พืน้ท่ีสาํหรับการตดิตัง้ได้ระดบั
• อา่งอาบนํา้ต้องวางบนขารองรับ
• ห้ามใช้ขอบอา่งอาบนํา้เพ่ือการรับนํา้หนกั
• เตรียมขนาดโครงสร้างให้เหมาะสมกบัอา่งอาบนํา้
• เตรียมทางระบายนํา้ด้านใต้ของอา่งอาบนํา้
• เตรียมชอ่งสาํหรับการตดิตัง้อปุกรณ์ประกอบตา่งๆ 
• แรงดนันํา้ของก๊อกนํา้ไมค่วรน้อยกวา่ 0.05 เมกะปาสคาล
 (0.5 บาร์)
• เปิดนํา้เพ่ือไลเ่ศษสิง่สกปรกออกจากทอ่นํา้ดี
โปรดอา่นวิธีการตดิตัง้ท่ีมากบัผลติภณัฑ์ก่อนเร่ิมการตดิตัง้
หากเป็นการตดิตัง้ก๊อกท่ีขอบอา่งอาบนํา้ ให้มัน่ใจวา่ ไมมี่สิง่ใด
ติดขดัหรือขวางทางสะดืออ่างและท่อนํา้ล้นก่อนการเจาะรูยดึ
เพ่ือตดิตัง้ก๊อกนํา้ 

100% Silicone Sealant

PLAIN BATH
ALCOVE

• Observe all local building and plumbing codes.
• Check the rough-in and room dimensions to provide
 adequate available space for the bath unit.
• Refer to the Roughing-in Guide for specific
 floor-loading requirements.
• Make sure the subfloor is level.
• Provide adequate floor support.
• The bath must only be supported by the feet.
• Do not support the bath by the rim.
• Provide properly-dimensioned framing.
• Provide drain access from below.
• Provide access to all plumbing connections.
• The minimum inlet water pressure for the faucet
 diverter is 0.05 Mpa (0.5 bar).
• Flush the water supply pipes thoroughly to remove
 debris.

Read the entire installation instructions included with
fixture before beginning the installation. If installing 
a rim-mount faucet, make sure there is no interference 
with drain overflow before drilling any holes.

For best results, keep the following in mind when 
caring for your KOHLER product:
• Always test your cleaning solution on 
 an inconspicuous area before applying to the 
 entire surface.
• Wipe surfaces clean and rinse completely with 
 water immediately after applying cleaner. Rinse and 
 dry any overspray that lands on nearby surfaces.
• Do not allow cleaners to soak on surfaces.
• Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use 
 an abrasive material such as a brush or scouring
 pad to clean surfaces.
• The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly 
 and blot dry any water from the surface after
 each use.

Apply silicone sealant

Apply silicone
sealant

3 When the bath is securely positioned, connect 
the drain to the trap and apply silicone sealant. 
Check all connections for leak.

21 Adjust the feet under the bath to make it level. 
Tighten the nut to fix the height of the bath.

NOTE       : Install and remove the apron.
1) Remove the screw cap and loosen the screw.
2) Push the upper part of the apron inwards, 
 pull down the apron and it can be removed easily.
3) When installing the apron, insert the top of the 
 apron into the enclosement, then fix and cap 
 the screws.

5 CARE AND CLEANING

Install the faucet valving according to the faucet
manufacturer's instructions. 
Open the hot and cold water supplies, and check 
the supply connections for leakage.

After the bath is fixed, apply 100% silicone 
sealant along the seam.

เพ่ือให้ได้ประสทิธิภาพสงูสดุในการดแูลรักษาและ
ทําความสะอาดผลติภณัฑ์ของทา่น โปรดปฏิบตัติาม
คําแนะนําดงันี ้
• ตรวจสอบผลติภณัฑ์ทําความสะอาดก่อนใช้งานทกุครัง้
 โดยทดสอบบนผิวผลติภณัฑ์ท่ีไมส่ามารถสงัเกตเหน็ได้ก่อน
• ล้างนํา้ออกทนัทีหลงัจากใช้ผลติภณัฑ์ทําความสะอาด 
 และเช็ดผิวสขุภณัฑ์ให้แห้งสะอาด เพ่ือไมใ่ห้ละอองนํา้
 อยูบ่นผิวผลติภณัฑ์
• ห้ามแชนํ่า้ยาทําความสะอาดบนผิวผลติภณัฑ์
• ใช้ฟองนํา้ชบุนํา้หมาดๆ หรือผ้านุม่ทําความสะอาด 
 ห้ามใช้วสัดขุดัผิว เชน่ แปรงขดั หรือแผน่ขดั ในการ
 ทําความสะอาด
• เทคนิคการทําความสะอาดท่ีดีคือ ล้างนํา้ทําความ
 สะอาดและเช็ดผิวผลติภณัฑ์ให้แห้งหลงัจากการใช้งาน

CAUTION: Risk of personal injury. This bath 
is extremely heavy. Carefully moving this bath.

Important Information
IMPORTANT NOTICE TO INSTALLERS!: Please 
leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.

Please take a few minutes to review this manual 
before you start installation. If you encounter any 
installation or performance problems, please don’t 
hesitate to contact us. 

All information in this manual is based upon the latest 
product information available at the time of publication. 
At Kohler, we constantly strive to improve the quality of 
our products. We reserve the right to make changes in 
product characteristics, packaging or availability at any 
time without notice.

ข้อสาํคัญถงึผู้ตดิตัง้! คูมื่อนีมี้ข้อมลูสาํคญัโปรดมอบเอกสาร
ให้กบัเจ้าของผลติภณัฑ์
โปรดสละเวลาสกัครู่เพ่ือศกึษาคูมื่อก่อนการติดตัง้ หากทา่น
พบปัญหาเก่ียวกบัการตดิตัง้หรือผลติภณัฑ์ กรุณาตดิตอ่เรา
ทนัที 
ข้อมูลในคู่มือเล่มนีม้าจากข้อมูลผลิตภัณฑ์ล่าสุดท่ีมีอยู่ใน
ช่วงเวลาการจัดพิมพ์บริษัทฯ ได้พัฒนาผลิตภัณฑ์ต่อเน่ือง
อยา่งสม่ําเสมอ ดงันัน้บริษัทฯขอสงวนสทิธ์ิในการเปลีย่นแปลง
ข้อมลูผลติภณัฑ์และบรรจภุณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบ
ลว่งหน้า

Minimum
15 mm Gap

Adjustable Feet
ขาปรับระดบัได้

เว้นชอ่งวา่ง
อยา่งน้อย 
15 มม.

ทอ่นํา้ทิง้

ทอ่ระบายนํา้
Floor Drain

Bath Drain

Floor/พืน้




